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Hyrje

URI pranon se sinjalizimi i shkeljeve né lidhje me veprimtariné e tij ka njé rol kritik né
pérmbushjen e angazhimit té tij ndaj vlerave thelbésore dhe, né fund té fundit, né
pérmbushjen e misionit té tij ndaj dhe né bashképunim me palét e brendshme dhe té
jashtme.

Qéllimi
URI vendos politikén e tij té sinjalizimit me géllim:

a. lehtésimin dhe nxitjen e raportimit té shkeljeve né lidhje me veprimtariné e tij,
b. mundésimin e identifikimit dhe trajtimit té shkeljeve né lidhje me veprimtariné e tij,
¢. mundésimin e zhdémtimit pér shkeljet né lidhje me veprimtariné e tij,

d. reduktimin e rrezikut té shkeljeve né lidhje me veprimtariné e tij.

Fusha e zbatimit

Politika e sinjalizimit né URI zbatohet pér raportimin e shkeljes sé dyshuar ose té rrezikut
té shkeljes, si¢ njihen nga URI né Kodin e Vlerave dhe Etikés, dhe té kategorizuara si mé
poshté:

a. Shkelje té rénda, si veprimtari mashtruese, pérvetésim fondesh, raste korrupsioni,
kegmenaxhim financiar gé rrezikon géndrueshmériné e organizatés, shkelje té
sigurisé gé rrezikojné mirégenien e punonjésve ose té publikut té gjeré, shkelje
mjedisore qgé sjellin déme né ekosisteme ose komunitete, ose shkelje té kérkesave
ligiore ose rregullatore gé ekspozojné organizatén ndaj pérgjegjésive ligjore ose
sanksioneve.

b. Probleme té vazhdueshme brenda URI-t, si modele diskriminimi né bazé té racés,
gjinisé, pérkatésisé etnike ose karakteristikave té tjera té mbrojtura, raste té
pérséritura té ngacmimit ose bullizmit né vendin e punés, ose probleme mjedisore
si ndotja ose praktika té pagéndrueshme gé vazhdojné pavarésisht pérpjekjeve té
brendshme pér t'i adresuar.

c. Sjellje té papérshtatshme nga drejtuesit, pérfshiré sjellje joetike ose abuzim me
pushtetin nga drejtuesit e larté, anétarét e Asamblesé sé& Pérgjithshme ose
menaxherét, té cilat mund té mos trajtohen né ményré té mjaftueshme pérmes
kanaleve standarde té brendshme.

d. Shqgetésime qé prekin palét e jashtme té interesit, duke filluar nga ¢éshtje té sigurisé
sé produkteve gé prekin komunitetin e gjeré, deri te partneritetet ose
bashképunimet me subjekte qé angazhohen né veprimtari joetike ose té démshme.

e. Shkelje té ligjeve kombétare ose ndérkombétare, gé pérfshijné veprimtarité e URI-t
brenda juridiksioneve ku vepron.

Raportimi i ndikimit té dyshuar ose i rrezikut té ndikimit té veprimtarisé sé URI-t né
mjedis dhe né dimensionin social e gjinor éshté objekt i politikés sé menaxhimit té
ankesave dhe pretendimeve, qé mbéshtet Politikén Mjedisore dhe Sociale dhe Politikén
Gjinore té URI-t.

Mbroijtja e sinjalizuesit zbatohet pér raportimin e béré me shkage té arsyeshme. Mbrojtja
e sinjalizuesit nuk zbatohet pér raportimin g&, pérmes njé hetimité pavarur, pércaktohet
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se nuk ka pasur shkage té arsyeshme dhe nuk ka gené né mirébesim.

Parime té pérgjithshme
URI nuk do té tolerojé shkelje né lidhje me veprimtariné e tij.

URI nuk do té tolerojé hakmarrje ndaj sinjalizuesit té njé shkeljeje né lidhje me
veprimtariné e tij.

URI do té marré té gjitha masat brenda kapaciteteve té tij pér té mbrojtur njé sinjalizues
gé ka béré njé raportim me bindje té arsyeshme se informacioni ose provat e raportuara
jané té vérteta, ndryshe e béré né mirébesim.

Sinjalizuesi raporton shkeljen e dyshuar ose rrezikun e shkeljes sa mé shpejt té jeté e
mundur pasi vihet né dijeni té saj.

Raportimi i njé shkeljeje té dyshuar ose i rrezikut té shkeljes né asnjé ményré nuk e
mbron sinjalizuesin nga hetimi pér shkeljet e tij personale.

Procesi i menaxhimit

Menaxhimi i sinjalizimit né URI pérfshin procesin e:

a. marrjes sé raportimit,

b. vlerésimit té raportimit dhe té nevojés pér mbrojtje té sinjalizuesit,

c. trajtimit té raportimit dhe mbrojtjes sé sinjalizuesit,

d. pérfundimit té ¢éshtjes.

Autoriteti brenda URI-t

Drejtori Ekzekutiv éshté autoriteti i nivelit té paré pér menaxhimin e sinjalizimit.

Bordi Drejtues éshté autoriteti i nivelit té dyté pér menaxhimin e sinjalizimit.

Kryetari i Asamblesé sé Pérgjithshme éshté autoriteti i nivelit té treté pér menaxhimin e
sinjalizimit.

Autoriteti jashté URI-t

Autoritetet né nivel kombétar pérgjegjése pér menaxhimin e sinjalizimit jané:

a. Inspektoriatiilarté i Deklarimit dhe Kontrollit té Pasurive dhe Konfliktit té Interesave
(ILDKPKI);

b. Policia e Shtetit;

c. Agjencia e Inteligjencés Financiare, dhe
d. Prokuroria e Republikés sé Shqipérisé.
Raportimi nga njé sinjalizues

Politika e sinjalizimit né URI zbatohet pér:

a. raportimin nga cdo individ ose subjekt gé éshté pjesé e brendshme e veprimtarisé
sé URI-t, gé pérbéhet nga:

i. niveli geverisés: anétarét e Asamblesé sé Pérgjithshme, Bordi Drejtues dhe
komitetet e Bordit Drejtues,
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ii. nivelii menaxhimit: Drejtori Ekzekutiv,

iii. niveliizbatimit: punonjésit, té nénkontraktuarit pér zbatim, partnerét né zbatim,
praktikantét, vullnetarét,

b. raportimin nga ¢do individ ose subjekt gé lidhet nga jashté me veprimtariné e URI-t
né ciléndo prej marrédhénieve té méposhtme:

i. pérfitues i programeve dhe projekteve té URI-t,

ii. iprekur nga programet dhe projektet e URI-t,

iii. aplikues pér zbatimin e programeve dhe projekteve té URI-t,
iv. aplikues pér punésim né URI,

V. pjesémarrés né veprimtariné e URI-t.

Cdo subjekt gé lidhet nga brenda me veprimtariné e URI-t duhet té zbatojé njé politiké
sinjalizimi sipas standardeve ndérkombétare; ky detyrim éshté objekt rregullimi né
marréveshjet ligijore mes URI-t dhe subjektit; subjekti duhet té informojé URI-n pér ¢do
rast sinjalizimi né lidhje me veprimtarité e dakorduara objekt i njé marréveshjeje ligjore.

Njé shkelje e dyshuar ose rrezik shkeljeje né lidhje me veprimtariné e URI-t mund té
raportohet prané organizatés ose né cilindo prej niveleve té autoritetit brenda URI-t
pérmes kétyre kanaleve:

a. personalisht
i. niveliiparéiautoritetit: Zana Vokopola, Drejtore Ekzekutive
ii. niveliidytéiautoritetit: Zinaida Leskaj, Kryetare e KRA-sé sé Bordit Drejtues
iii. niveliitretéiautoritetit: Arjan Gjatoja, Kryetar i Asamblesé sé Pérgjithshme
b. mee-mail
i. prané organizatés: info@uri.org.al
ii. niveliiparéiautoritetit: zvokopola@uri.org.al
iii. niveliidytéiautoritetit: zinaida.leskaj@yahoo.com
iv. niveliitreté iautoritetit: arjan.gjatoja@hotmail.com
c. me telefon celular
i. prané organizatés: +3554 224 5546
ii. niveliiparéiautoritetit: +355 694082942
iii. niveliidytéiautoritetit: +355 6909464004
iv. niveliitreté iautoritetit: +355 692077772
d. me posté

i. né adresén zyrtare té URI-t: Rruga “e Barrikadave”, pallati 14K, kati 4, ap. 44,
Tirané, 1057, drejtuar cilitdo prej niveleve té autoritetit

e. formular online
i. néfagen e internetit té URI-t
f. linjé e pavarur telefoni celular dhe e-mail

i. tekofruesiijashtém ishérbimit, sic tregohet né fagen e internetit té URI-t

5|Faqge


mailto:zinaida.leskaj@yahoo.com

19.

20.

21.

22.

IX.

Politika e Sinjalizimit ¥l |E}

Dokument i Qeverisjes

Njé shkelje e dyshuar ose rrezik shkeljeje né lidhje me veprimtariné e URI-t mund té
raportohet né ményré anonime né cilindo prej niveleve té autoritetit brenda URI-t
pérmes kanalit té formularit online. Raportimet e dérguara né ményré anonime do té
trajtohen me konfidencialitet, dhe identiteti i raportuesit nuk do té zbulohet.

Raportimet e sinjalizimit gé pérfshijné njé anétar té Asamblesé sé Pérgjithshme, té Bordit
Drejtues, té Komitetit té Riskut dhe Auditimit, Drejtorin Ekzekutiv ose anétarét e familjes
sé tyre té ngushté, do t'i béhen Kryetarit té Asamblesé sé Pérgjithshme, i cili do ta sjellé
cdo raportim té tillé né vémendje té Asamblesé sé Pérgjithshme.

Anétari i Asamblesé sé Pérgjithshme ose anétarét e familjes sé tij/saj té ngushté té
pérfshiré né raportimin e sinjalizimit duhet té térhiget nga shqyrtimet e mbledhjes sé
Asamblesé sé Pérgjithshme.

Nése njé raportim sinjalizimi pérfshin Kryetarin e Asamblesé sé Pérgjithshme, anétarét e
tjeré do té zgjedhin njé Kryetar tjetér pér té lehtésuar shqyrtimet.

Procesi i menaxhimit té sinjalizimit

Marrja e raportimit

23.

24.

25.

26.

Sinjalizuesi duhet té ofrojé, kur éshté e mundur, ¢do informacion ose prové né posedim
té tij gé do té mbéshteste njé bindje té arsyeshme se mund té keté ndodhur njé shkelje.
Pérpara bérjes sé njé raportimi, kéta persona ose subjekte nuk jané té detyruar té
vlerésojné ose té pércaktojné nése raportimi gé synojné té béjné pérmbush ndonjé prag
seriozitetit ose réndésie.

Pér té ndihmuar zhvillimin e suksesshém té hetimeve, raportimet duhet té jené sa mé
specifike. Né masén e mundshme, ato duhet té pérfshijné detaje si:

a. Llojin e shkeljes sé dyshuar;
b. Kur, ku dhe si ka ndodhur Shkelja e dyshuar; dhe
c. Kush ka gené i pérfshiré dhe mund té keté dijeni pér ¢éshtjet qé po raportohen.

Dokumentet pérkatése ose provat e tjera duhet té pérfshihen me raportimin ose té
ofrohen sa mé shpejt té jeté e mundur. Megjithaté, mungesa e ndonjé prej detajeve té
mésipérme nuk duhet té pengojé raportimin, as nuk duhet té pengojé autoritetin pér
menaxhimin e sinjalizimit té hetojé raportimet pér Shkelje té dyshuar.

Cdo individ ose subjekt gé éshté pjesé e brendshme ose e jashtme e veprimtarisé sé URI-
t, g€ synon té raportojé njé shkelje té dyshuar dhe gé éshté i pasigurt pér rregullat lidhur
me raportimin, ose pér ndonjé ¢éshtje té mbuluar nga kjo Politiké, mund té kérkojé
késhillim nga Drejtori Ekzekutiv ose Kryetari i Asamblesé sé Pérgjithshme.

Vlerésimi paraprak i raportimit

27.

28.

Pas marrjes sé njé raportimi, do té ndérmerren hapat e méposhtém:

a. Konfirmimi i marrjes sé raportimit dhe ofrimi i informacionit fillestar te sinjalizuesi
pér t'u siguruar se ¢éshtja po merret seriozisht.

b. Nisja e vlerésimit paraprak té ¢éshtjes sé raportuar pér té pércaktuar veprimin e
duhur.

Raportimet pér shkelje té dyshuara do té vlerésohen paraprakisht né bazé té kritereve
té méposhtme: (i) natyra dhe réndésia e sjelljes sé pretenduar té papérshtatshme, (ii)
besueshméria dhe besueshmeéria e informacionit té dhéné, (iii) ndikimi i mundshém te
palét e interesit dhe organizata, (iv) ¢do histori ose model i méparshém sjelljesh té
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papérshtatshme né lidhje me ¢éshtjen e raportuar, (v) cdo prové shtesé ose informacion
mbéshtetés i disponueshém.

Veprimii duhur gé duhet pércaktuar éshté nisja e vlerésimit té raportimit ose dhénia né
kontrakt té jashtém e vlerésimit dhe/ose hetimit té raportimit.

Vierésimi i raportimit

30.

31

32.

33.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té vlerésojé raportimet pér shkelje té
dyshuara né pérpjesétim me kapacitetin e tij, né ményreé té pavarur dhe objektive.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té angazhojé njé ofrues té jashtém té
shérbimit té hetimit pér té vlerésuar raportimet pér shkelje té dyshuara, kur, né bazé té
vlerésimit paraprak, pércaktohet se ato tejkalojné kapacitetin e tij.

Raportimet pér shkelje té dyshuara do té vlerésohen pérmes procesit t& méposhtém: (i)
shqyrtimi i detajeve té dhéna né raportim dhe mbledhja e informacionit shtesé sipas
nevojés, (ii) vlerésimi i natyrés dhe réndésisé sé sjellies sé pretenduar té
papérshtatshme, (iii) vlerésimi i besueshmérisé sé sinjalizuesit dhe ¢do déshmitari té
pérfshiré, (iv) vlerésimi i rrezigeve té mundshme dhe i pasojave té sjelljes sé
papérshtatshme té raportuar, (v) pércaktimi i nevojés pér masa té menjéhershme
mbrojtjeje pér sinjalizuesin, kur éshté e zbatueshme, (vi) dokumentimi i procesit té
vlerésimit dhe i gjetjeve pér transparencé dhe llogaridhénie.

Veprimi i duhur gé duhet pércaktuar éshté:
a. nisja ose dhénia né kontrakt té jashtém e hetimit;

b. pezullimiiindividéve té pérfshiré né sjelljen e papérshtatshme té raportuar nga rolet
ose pérgjegjésité e tyre pérkohésisht, pér té parandaluar déme té métejshme;

c. sigurimii dokumenteve ose provave pérkatése pér té parandaluar manipulimin ose
shkatérrimin e tyre;

d. zbatimiikontrolleve ose masave mbrojtése shtesé pér té parandaluar pérséritjen e
incidenteve té ngjashme;

e. ofrimii mbéshtetjes ose mbrojtjes pér sinjalizuesit ose palét e tjera té prekura;

f. komunikimi me palét e interesit pérkatése pér t'i informuar pér situatén dhe pér ¢do
veprim gé po ndérmerret pér ta trajtuar ate;

g. né rastet kur pércaktohet se raportimet pér shkelje té dyshuara nuk hyjné né
kompetencé té autoritetit pér menaxhimin e sinjalizimit, ato mund t’i referohen
Kryetarit té Komitetit té Riskut dhe Auditimit sipas rastit;

h. né rastet kur vlerésimi tregon se raportimit i mungojné shkaget e arsyeshme ose
provat e mjaftueshme pér té justifikuar njé hetim té métejshém, autoriteti pér
menaxhimin e sinjalizimit mund ta hedhé poshté raportimin;

i. nérastet kur sjellja e papérshtatshme e raportuar mund té pérfshijé shkelje té ligjeve
ose rregulloreve, organizata do té njoftojé autoritetet pérkatése sic kérkohet me ligj.
Ky njoftim do té béhet menjéheré dhe né pérputhje me detyrimet ligjore dhe
konsideratat etike.

Hetimi i raportimit

34.

35.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té hetojé raportimet pér shkelje té dyshuara
né pérpjesétim me kapacitetin e tij, né ményré té pavarur dhe objektive.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té angazhojé njé ofrues té jashtém té
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shérbimit té hetimit pér té hetuar raportimet pér shkelje té dyshuara, kur, né bazé té
vlerésimit paraprak ose vlerésimit, pércaktohet se ato tejkalojné kapacitetin e tij.

Dhénia né kontrakt té jashtém e vlerésimit dhe hetimit té raportimit

36.

37.

38.

Vlerésimi dhe/ose hetimi i jashtém do té jepet né kontrakt té jashtém kur autoriteti pér
menaxhimin e sinjalizimit pércakton se nuk mund té vlerésohet dhe/ose hetohet brenda
organizatés né ményré té paanshme, té pavarur, kompetente dhe té besueshme pér
shkak té mungesés sé kapacitetit té specializuar brenda organizatés, duke pérfshiré
potencialisht kategorité e méposhtme té rasteve:

a.

pretendime pér mashtrim, korrupsion, ryshfet, pérvetésim, vjedhje, devijim ose
kegpérdorim té fondeve, aseteve ose burimeve;

. pretendime né lidhje me prokurimin, kontraktimin, nénkontraktimin, dhénien e

granteve, pérzgjedhjen e partneréve, marréveshjet e fshehta, detyrimin, falsifikimin,
paragitjen e gabuar, konfliktet e interesit ose parregullsi té tjera té rénda gé cenojné
integritetin e njé procesi pérzgjedhjeje, shpérblimi ose menaxhimi financiar;

pretendime qé pérfshijné Drejtorin Ekzekutiv, njé anétar té Bordit Drejtues, njé anétar
té Komitetit té Riskut dhe Auditimit, Kryetarin ose njé anétar té& Asamblesé sé
Pérgjithshme, ose anétarét e familjes sé tyre té ngushté;

. pretendime qé pérfshijné rrezik té réndésishém financiar, ligjor, reputacional,

operacional, mjedisor, social, mbrojtés ose té pajtueshmérisé me donatorét pér URI-
n;

pretendime gé kérkojné shqgyrtim té specializuar té té dhénave financiare,
dokumenteve té prokurimit, t& dhénave elektronike, komunikimeve ose provave té
tjera teknike;

pretendime né lidhje me veprimtari té financuara nga, té zbatuara me ose ndryshe té
lidhura me donatoré ndérkombétarég, institucione financiare ose kuadro té tjeré té
jashtém té llogaridhénies, kur hetimi i pavarur kérkohet, pritet ose éshté né ményré
té arsyeshme i nevojshém;

pretendime pér hakmarrje kur personi gqé pretendohet se ka ndérmarré ose ndikuar
né veprimin hakmarrés z& njé pozicion menaxhimi, mbikéqgyrjeje, geverisjeje ose
vendimmarrijeje.

Angazhimi i ofruesit té jashtém té shérbimit té hetimit do té béhet si mé poshté:

a.

nga Drejtori Ekzekutiv, kur raportimi nuk ka té béjé me drejtimin e larté ose me njé
organ geverisés dhe kur Drejtori Ekzekutiv nuk ka konflikt interesi né ¢éshtje;

nga Komiteti i Riskut dhe Auditimit, duke pérjashtuar ¢do anétar né konflikt, kur
raportimi ka té béjé me Drejtorin Ekzekutiv, njé anétar té drejtimit té larté, ose ¢do
céshtje pér té cilén Drejtori Ekzekutiv nuk mund té veprojé né ményré té pavarur;

nga Bordi Drejtues, duke pérjashtuar cdo anétar né konflikt, kur raportimi ka té béjé
me njé anétar té Komitetit té Riskut dhe Auditimit ose kur Komiteti i Riskut dhe
Auditimit nuk mund té veprojé né ményré té pavarur; dhe

. nga Asambleja e Pérgjithshme, duke pérjashtuar ¢do anétar né konflikt, kur raportimi

ka té béjé me Bordin Drejtues né térési ose me rrethana né té cilat Bordi nuk mund
té veprojé né ményré té pavarur.

Cdo person gé merr pjesé né angazhimin, udhézimin, mbikéqyrjen, shqyrtimin ose
vendimmarrjen né lidhje me njé hetim té jashtém duhet té deklarojé ¢do konflikt interesi
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faktik, t& mundshém ose té perceptuar dhe duhet té térhiget nga ¢éshtja pa vonesé.

Pérpara emérimit, ofruesi i propozuar i jashtém i shérbimit té hetimit duhet té
konfirmojé me shkrim:

a. pavarésiné nga URI dhe nga personat ose subjektet gé kané té béjné me pretendimet;

b. mungesén e c¢do konflikti interesi faktik, t& mundshém ose té perceptuar;
c. zotérimin e kompetencés profesionale, kualifikimeve dhe pérvojés pérkatése

b. té nevojshme pér ¢éshtjen;

c. aftésiné pérté ruajtur konfidencialitetin dhe pér té trajtuar informacionin dhe provat
né ményreé té sigurt;

d. aftésiné pér té ofruar njé raport me shkrim té hetimit gé paraget faktet e vértetuara,
provat e konsideruara, gjetjet dhe rekomandimet.

Emérimi i ofruesit té jashtém té shérbimit té hetimit do té rregullohet me terma
reference té shkruar, letér angazhimi ose instrument tjetér me shkrim, gé do té
pércaktojé té paktén:

a. objektin dhe fushén e zbatimit té hetimit;

b. autoritetin pér té aksesuar té dhénat, sistemet, personelin dhe burimet e tjera
pérkatése té informacionit, né varési té ligjit té zbatueshém dhe marréveshjeve
kontraktore;

c. detyrimet pér konfidencialitet, mbrojtje té té dhénave dhe siguri té informacionit;
d. kérkesat pér ruajtjen, trajtimin dhe dokumentimin e provave;

e. linjén e raportimit dhe marrésin e raportit té hetimit;

f. afatin e parashikuar pér kryerjen e hetimit dhe dorézimin e raportit;

g. detyrén pér té deklaruar pa vonesé cdo konflikt interesi gé lind pas emérimit;

h. detyrimin pér té bashképunuar, kur éshté e zbatueshme, me autoritetet kompetente
kombétare dhe mekanizmat pérkatés té jashtém té llogaridhénies ose integritetit;
dhe

i. pronésing, ruajtien dhe mbajtjen e sigurt té té dhénave té hetimit dhe té raportit
pérfundimtar.

Pérdorimi i njé ofruesi té jashtém té shérbimit té hetimit nuk e pengon URI-n té marré
masa té menjéhershme té pérkohshme, pérfshiré pezullimin e pérkohshém té
funksioneve ose aksesit, sigurimin e té dhénave, zbatimin e masave mbrojtése, ose
referimin tek autoritetet kompetente, kur masa té tilla jané té nevojshme pér té
parandaluar déme té métejshme, pér té ruajtur provat ose pér té mbrojtur integritetin e
procesit.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té sigurojé qé ofruesi i jashtém i shérbimit té
hetimit té pajiset me informacionin e nevojshém pér kryerjen e duhur té hetimit, né
pérputhje me kérkesat e konfidencialitetit, té procesit té rregullt dhe té mbrojtjes sé
sinjalizuesit.

Raporti pérfundimtar i hetimit i dorézuar nga ofruesi i jashtém i shérbimit té hetimit do
té shqgyrtohet nga autoriteti sipas késaj Politike me géllim vendimmarrjen pér veprimin
e duhur ndjekés, duke pérfshiré masa disiplinore, korrigjuese, pérmirésuese, té
geverisjes, kontraktore ose té referimit té jashtém, sipas rastit.
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Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit mund té informojé sinjalizuesin dhe/ose
personin ndaj té cilit jané béré pretendimet pér gjetjet.

Pérfundimi i ¢éshtjes

45.

46.

47.

48.

49,

50.

51.

Vendimet pér zgjidhjen e ¢éshtjeve té sinjalizimit do té merren né bazé té konsideratave
té méposhtme:

a. pajtueshméria me politikat organizative, procedurat dhe ligjet pérkatése.

b. pérputhja me standardet etike dhe parimet e drejtésisé dhe barazisé.

c. mbrojtja e sinjalizuesit dhe paléve té tjera té prekura nga hakmarrja ose démtimi.
d. llogaridhénia dhe transparenca né procesin e vendimmarrjes.

Nése hetimi konfirmon pretendimet pér sjellje té papérshtatshme, do té merren veprime
pérmirésuese ose masa disiplinore té pérshtatshme. Kéto mund té pérfshijné:

a. Zbatimin e masave korrigjuese pér té trajtuar shkaget rrénjésore té sjelljes sé
papérshtatshme dhe pér té parandaluar pérséritjen e saj.

b. Vendosjen e sanksioneve disiplinore, si paralajmérime, pezullim, ulje né detyré ose
pérfundim té marrédhénies sé punés, né bazé té réndésisé sé sjelljes sé
papérshtatshme dhe shkallés sé pérfshirjes sé individit.

c. Ofrimin e rikthimit ose kompensimit te palét e prekura pér té trajtuar ¢cdo dém té
shkaktuar nga sjellja e papérshtatshme.

d. Njoftimin e autoriteteve pérkatése sic kérkohet me ligj né rastet kur sjellja e
papérshtatshme e raportuar mund té pérfshijé shkelje té ligjeve ose rregulloreve. Ky
njoftim do té béhet menjéheré dhe né pérputhje me detyrimet ligjore dhe
konsideratat etike.

Rezultatet e ¢éshtjeve té sinjalizimit, duke pérfshiré cdo veprim pérmirésues ose masé
disiplinore té marré, do t'u komunikohen paléve pérkatése né kohén e duhur dhe né
ményré transparente. Ky komunikim do té:

a. Informojé sinjalizuesin pér zgjidhjen e ¢éshtjes dhe pér ¢cdo veprim té ndérmarré pér
té trajtuar shgetésimet e tij.

b. Japéinformacione té pérditésuara te palét e interesit pér reagimin e organizatés ndaj
sjellies sé papérshtatshme té raportuar dhe pér pérkushtimin e saj ndaj
llogaridhénies dhe integritetit.

Té gjitha vendimet, veprimet dhe rezultatet gé lidhen me pérfundimin e ¢éshtjeve té
sinjalizimit do té dokumentohen. Ky dokumentacion do té shérbejé si regjistér i
pérkushtimit té organizatés pér té trajtuar sjellien e papérshtatshme dhe pér té nxitur
njé kulturé transparence dhe llogaridhénieje.

Raportimi dhe Hetimi i Hakmarrjes

Cdo sinjalizues gé beson se mund té pésojé ose ka pésuar hakmarrje si pasojé e
raportimit té sinjalizimit ose pér shkak té bashképunimit né hetim, duhet t’ia raportojé
kété shgetésim autoritetit pér menaxhimin e sinjalizimit pérmes kanaleve té raportimit
té pércaktuara né kété Politiké.

Raportimi dhe hetimi i hakmarrjes ndjek té njéjtat rregulla dhe procedura si pér
raportimin e sinjalizimit.

Kur, né kuadrin e kundérshtimit té njé akti ose vendimi té URI-t, njé sinjalizues gé éshté
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punonjés i URI-t ka paraqitur prima facie njé rast hakmarrjeje, duke treguar se ka bindje
té arsyeshme se raportimi i tij pér njé shkelje té dyshuar ose bashképunimi i tij me njé
hetim mbi njé shkelje éshté ose ka gené faktor kontribuues né marrjen e veprimit ose
vendimit té démshém té kundérshtuar nga URI, barra e provés do té kalojé te URI, gé té
tregojé me prova té garta dhe bindése se i njéjti veprim do té ishte ndérmarré ose
kércénuar edhe pa raportimin ose bashképunimin.

Gjaté vlerésimit nése njé individ ose subjekt éshté angazhuar né hakmarrje ndaj njé
sinjalizuesi, autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té vlerésojé nése:

a. sinjalizuesi ka paraqitur prima facie njé rast hakmarrjeje duke treguar se ka bindje té
arsyeshme se raportimi i tij pér njé shkelje té dyshuar ose bashképunimi i tij me njé
hetim mbi njé shkelje éshté ose ka gené faktor kontribuues né marrjen ose
kércénimin e veprimit té démshém té kundérshtuar nga ai individ ose subjekt; dhe

b. aiindivid ose subjekt ka treguar me prova té qarta dhe bindése se i njéjti veprim do
té ishte ndérmarré ose kércénuar edhe pa raportimin ose bashképunimin.

Mbrojtjet dhe Mjetet Juridike pér Sinjalizuesit

Cdo person mund té paragesé njé raportim pér shkelje té dyshuar né ményré anonime.
Sinjalizuesit mund té kérkojné konfidencialitet pér identitetin e tyre, pér identitetin e
anétarit/anétaréve té familjes sé ngushté ose bashképunétorit/bashképunétoréve té
tyre, dhe périnformacionin specifik t& dhéné para, gjaté ose pas njé hetimi.

Né rrethana té jashtézakonshme, URI mund té zbulojé informacion konfidencial kur njé
zbulim i tillé kérkohet nga URI né procedurat gjygésore ose pér té pérmbushur detyrime
té tjera ligjore, si ato té vendosura nga autoritetet e zbatimit té ligjit, ose kur URI ndjek
sanksione ose veprime disiplinore né pérgjigje té njé raportimi gé éshté pércaktuar se ka
genéirremé dhe me géllim té keq. Né raste té tilla, URI do té informojé sinjalizuesin, ose
¢cdo palé tjetér té mbrojtur, pér nevojén e zbulimit, brenda njé afati té arsyeshém pérpara
zbulimit.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té keté akses te dosjet dhe regjistrat e hetimit,
sidhe kompetencén pér té pércaktuar nése kéto dosje dhe regjistra, té paredaktuara ose
té redaktuara, mund t'u zbulohen individéve mbi bazén e nevojés pér té ditur dhe né
varési té detyrimit té tyre pér té ruajtur konfidencialitetin.

Sinjalizuesi gé sinjalizon njé shkelje, mbrohet nga ¢cdo masé hakmarrése e marré ndaj tij
nga organizata, duke pérfshiré, por pa u kufizuar né:

a. shkarkimin nga puna;

b. pezullimin nga puna ose nga njé ose mé shumé detyra;
c. uljen né detyré;

d. uljen e pagés dhe/ose té shpérblimeve financiare;

e. mosngritjen né detyré;

f.  hegjen e té drejtés pér té marré pjesé né trajnime;

g. vlerésime negative né marrédhénien e punés; dhe

h. forma té tjera hakmarrjeje gé lidhen me punén.

Sinjalizuesve do t'u jepet, sipas kérkesés sé tyre, mbrojtje pa vonesg, pérpara, gjaté dhe
pas njé shgyrtimi ose hetimi, sipas nevojés pér té mbrojtur siguriné dhe mirégenien e
tyre.
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URI do té pérpiget té sigurojé gé Individét dhe subjektet e jashtme té mbrohen nga
hakmarrja. Individét e brendshém ose té jashtém gé konstatohet se kané ushtruar
hakmarrje ndaj sinjalizuesve té jashtém mund té jené subjekt i sanksioneve né pérputhje
me ¢do marréveshje ligjore gé mund té lidhet mes URI-t dhe individéve ose subjektit té
jashtém.

Kur njé individ ose subjekt i jashtém, anétari/anétarét e familjes sé tij té ngushté ose
bashképunétori/bashképunétorét e tij mund té pésojné ose pésojné hakmarrje pér shkak
té njé raportimi té njé shkeljeje té dyshuar ose té bashképunimit me njé hetim, URI do
té pérpiget té sigurojé mbrojtjen e nevojshme dhe té zbatojé masa té tjera té arsyeshme
pér té reduktuar rreziget e hakmarrjes.

Raportimi tek Autoritetet Kombétare

Té gjithé individét ose subjektet e brendshme dhe té jashtme mund té béjné gjithashtu
njé zbulim te autoritetet e pérmendura né kapitullin VII, pérgjegjése pér menaxhimin e
sinjalizimit né lidhje me njé shkelje.

Mbrojtjet ndaj hakmarrjes do té shtrihen edhe te individét ose subjektet e brendshme
dhe té jashtme qé raportojné njé shkelje té dyshuar te njé subjekt jashté URI-t.

Komunikimi, Ngritja e Kapaciteteve dhe Bashképunimi

Drejtori Ekzekutiv do ta béjé né ményré proaktive té njohur dhe do ta komunikojé
gjerésisht kété dhe politikat dhe procedurat e tjera té integritetit té& URI-t te individét dhe
subjektet e brendshme dhe té jashtme dhe te palét e tjera té interesit pérmes té gjitha
mjeteve té disponueshme dhe sa mé shumé té jeté e mundur. Ai do té sigurojé gé kanalet
pér raportimin e shkeljeve té dyshuara té jené lehtésisht té aksesueshme dhe té
disponueshme, pér aq sa éshté e mundur né gjuhét angleze dhe shqipe.

Pér té cuar mé tej zbatimin efektiv té késaj Politike, Drejtori Ekzekutiv do té lehtésojé
trajnimin pér integritetin.

Né pérkushtim ndaj zbatimit efektiv té késaj Politike, URI éshté i pérkushtuar pér ngritje
té vazhdueshme té kapaciteteve pér té forcuar menaxhimin e sinjalizimit.

Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té bashképunojé ngushté pér té parandaluar
dhe hetuar shkeljet e dyshuara me té gjithé partnerét e URI-t.

Administrimi i Politikés, Monitorimi, Raportimi dhe Rishikimi

Drejtori Ekzekutiv do té mbajé njé regjistér ¢éshtjesh té raportimeve pér shkelje té
dyshuara me té gjithé dokumentacionin e prodhuar sipas késaj Politike dhe né pérputhje
me kérkesat ligjore pér zbulimin e informacionit.

Drejtori Ekzekutiv i paraget Komitetit té Riskut dhe Auditimit njé raport pér rastet e
raportimeve pér shkelje té dyshuara, me dokumentacion, ¢do vit.

Komiteti i Riskut dhe Auditimit do té monitorojé dhe rishikojé zbatimin e késaj Politike
dhe efektivitetin e mbrojtjes sé sinjalizuesit né veprimtarité qgé lidhen me URI-n.
Autoriteti pér menaxhimin e sinjalizimit do té angazhohet me Audituesin e Brendshém
pér té vlerésuar né ményré té pavarur efektivitetin e zbatimit té késaj Politike brenda
Planit té Punés sé Auditimit té Brendshém.

Komiteti i Riskut dhe Auditimit i paraget Bordit njé raport pér ¢éshtjet gé lidhen me
zbatimin e késaj Politike sé bashku me ¢do rekomandim pér ndryshime né té. Raporte té
tilla do té marrin parasysh njé shqyrtim té efektivitetit té Politikés dhe standarde ose
politika té reja té mbrojtjes sé sinjalizuesit, té zhvilluara dhe zbatuara nga institucionet
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bashképunuese dhe partnerét né lidhje me gamén e veprimtarive té tyre.
XV. Data e Hyrjes né Fuqi

70.  Kjo Politiké hyn né fugi me miratimin nga Asambleja e Pérgjithshme.
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